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DINO-SORS-
NOUS-DE-LÀ!

ÉPISODE

TEXTE FRANÇAIS D’ISABELLE ALLARD



BON.

Si j’ai bien  
compris…

• Chapitre 1 •

BON ENDROIT, 
MAUVAIS MOMENT

65 MILLIONS D’ANNÉES PLUS TÔT…
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On était en route pour 

SAUVER LA TERRE d’une 

INVASION EXTRATERRESTRE,  

mais notre capsule de secours s’est avérée être une 

MACHINE À VOYAGER  
DANS LE TEMPS. 

Alors, on s’est retrouvés dans le passé, 
entourés de

C’est bien ça?
DINOSAURES. 



MACHINE À VOYAGER  
DANS LE TEMPS. 



Euh… oui. 
C’est bien ça.

Dans ce cas, que personne ne bouge!

S’il y a un truc que je sais sur les dinosaures, 

c’est celui-ci :  

quand tu RESTES IMMOBILE, ils ne

PEUVENT PAS TE VOIR…
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Loup, ils 
PEUVENT  

te voir…

CLING!
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C’est ce qu’on dirait, hein? Mais NON!  
Je suis complètement invisible.

C’est incroyable, n’est-ce pas?

Ti-Loup! Tu penses au   
TYRANNOSAURE.  

Eux, ce sont des  
VÉLOCIRAPTORS.  
Et ils PEUVENT  

te voir… 
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Oh, je ne crois pas…

Chico, ils voient jusqu’au 
fond de ton âme.

Et ils la trouvent 
appétissante.

         Tu vas rendre l’âme,  
      mon frère. 

17



Je sais que ça peut donner 
cette impression…

    Mais je suis plutôt  
 certain que si je reste  
  immobile, tout ira…

HLAC!C



Ouais.  
Ça y est, il a compris. 

FLING
!

JUSTE CIEL! JE PENSE 
QU’ILS PEUVENT ME VOIR!
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Amigos, on a un vieux dicton  
en Bolivie...

Il vaut mieux se faire manger  
par des dinosaures que par des  

extraterrestres avec des mains-fesses.

!!!HG
A

G
HH

RA
R RG
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Ce n’est PAS un vieux 
dicton bolivien.

Non. 

Mais on est  
quand même  

fichus.

Je veux que vous le sachiez : 
j’ai adoré travailler avec vous, 

les gars.

Je suis juste triste que nous 
n’ayons pas pu sauver le 

monde.

Ne sois pas triste, soldat…
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Hein?

PO
!KN
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car la fête ne fait  
que commencer!
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Bon, qui 
veut se 
frotter  
à moi?

Serpent?

Une seconde, mon ami…

Je m’en 
occupe.

Non, attends!  
On peut les affronter ENSEMBLE!

24



Arrêtez donc votre compétition 
d’héroïsme, espèces d’abrutis!

Que la FÊTE  
commence!

QU’EST-CE 
QU’ON VA 

FAIRE?!

FLING!

A !FP
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Ouais, c’est ça!

VENEZ 
NOUS 

ATTRAPER! 

M. PIRANHA? 
M. TARENTULE? 

On va les 
ÉLOIGNER!

Vous deux, 
réparez la !HI II

!
GA
H

A RG

MACHINE 
   À VOYAGER  

DANS LE 
TEMPS!
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M. LOUP? 
M. REQUIN?

Arrêtez de crier 

!GA
G HHRA R RG

!I I IIH I I

SUIVEZ-
MOI…

et 
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Ouais, bien sûr… 
on va juste  

« RÉPARER LA MACHINE  
À VOYAGER DANS  

LE TEMPS ».

Hé, chico!

Comprends-moi bien…

AS-TU
PERDU  
LA TÊTE?!

si quelqu’un  
peut la réparer,  

c’est bien TOI…
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Non, non,  
ce n’est pas ça…

Quoi, alors?

Serpent m’a appelé  
M. Tarentule!

Je suis tellement   
FIER!
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